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Council of Ministers رئاسة مجلس الوزراء 

 

Decision of the Council of Ministers No. (29) of 2020 on Establishing the National Counter-

Terrorism Committee and Determining Its Operating Framework and the Remunerations 

for Its Members 

 

The Council of Ministers, 

Having perused the Constitution; 

The Law on Combating Terrorism promulgated by Law No. (27) of 2019;  

The Emiri Decree No. (29) of 1996 on the Decisions of the Council of Ministers submitted to 

the Emir for Ratification and Issuance; 

The Decision of the Council of Ministers No. (9) of 1993 Regulating the Work of the Joint and 

Specialized Committees, and its amending Decisions; 

The Decision of the Council of Ministers No. (7) of 2007 on the Formation of the National 

Counter-Terrorism Committee, and its amending Decisions; and 

The Proposal of the Minister of Interior; 

Has hereby decided the following:  

 

Article (1) 

The National Counter-Terrorism Committee as stipulated in the abovementioned Law on 

Combating Terrorism shall be established and shall comprise (2) two representatives of the 

Ministry of Interior, one of them shall serve as the Chairman; and with the membership of 

one representative of each of the following authorities: 

1- Ministry of Foreign Affairs  

2- Public Prosecution 

3- Qatar Central Bank  

4- State Security Bureau 

Each authority shall select its own representative. The Chairman, Vice-Chairman and 

members of the Committee shall be nominated by a decision of the Minister of Interior. 

http://lawpage.aspx/?id=2284&language=en
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The Committee secretariat responsibilities shall be performed by one or more employees 

from the Ministry of Interior. Their delegation, competencies and remunerations, shall be 

determined by a decision of the Minister of Interior. 

 

Article (2) 

The Committee members shall serve a three-year term, renewable for one or more similar 

terms. 

 

Article (3) 

The Committee shall meet when convened by its Chairman, once every (3) three months, and 

where it may deem necessary. Meetings shall be scheduled outside official working hours and 

may be held, if necessary, during official working hours. The meetings held by the Committee 

shall be deemed valid only if attended by the majority of its members, including the Chairman 

or the Vice-Chairman. The Committee shall issue its recommendations by majority votes of 

the members present, and in case of a tie, the side on which the Chairman’s vote was cast 

shall prevail. The Committee shall determine the location and dates of its meetings, and shall 

define the rules necessary for the exercise of its competencies. 

 

Article (4) 

The Committee may form sub-committees or working groups among its members or other 

subject-matter experts or specialists, to examine any proposed matters; or may delegate one 

of its members to examine any matters that fall within its competencies. 

 

Article (5) 

The Committee may seek the assistance of competent experts to develop the national 

strategy for combating terrorism, violent extremism and the prevention of the financing of 

proliferation of weapons of mass destruction and to conduct studies and develop plans. It 

may also call upon employees of ministries, other government authorities or others with the 

required skills and expertise to attend its meetings, if their presence is deemed necessary, to 

make use of their view within the scope of its work, without having the right to vote. 
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Article (6) 

Ministries, public authorities and institutions and other government authorities must provide 

the Committee with the information and data it requests and deems necessary to perform its 

functions; and must cooperate with the Committee in matters that fall within its 

competencies.  

 

Article (7) 

All the Committee’s deliberations, proposals, recommendations and reports, in addition to 

data and information it obtains, shall remain confidential and shall not be disclosed by its 

members or staff. 

 

Article (8) 

The Committee shall submit, every (6) six months and whenever required to do so, a periodic 

progress report to the Minister of Interior, which shall include the Committee’s proposals and 

recommendations, to be submitted by the Minister including his proposals to the Council of 

Ministers to take appropriate action. 

 

Article (9) 

The Chairman of the Committee shall receive a monthly remuneration of (Q.R. 6.000) six 

thousand Qatari Riyals, the Vice-Chairman shall receive a monthly remuneration of (Q.R. 

5.000) five thousand Qatari Riyals and each member of the Committee shall receive a monthly 

remuneration of (Q.R. 4.000) four thousand Qatari Riyals. The provisions of the Decision of 

the Council of Ministers No. (9) of 1993, referred to above, shall apply with respect to the 

relevant remunerations. 

 

Article (10) 

The Decision of the Council of Ministers No. (7) of 2007 referred to above shall be repealed. 

 

http://lawpage.aspx/?id=1741&language=en
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Article (11) 

All competent authorities, each within its own competence, shall implement this Decision, 

which shall come into force as from the day of its issuance, and shall be published in the 

Official Gazette. 

 

Khalid bin Khalifa bin Abdulaziz al-Thani 

Prime Minister 

 
We, Tamim bin Hamad Al-Thani, Emir of the State of Qatar, 
 
Hereby ratify this Decision to be issued.  

  

Issued in the Emiri Diwan on: 28/01/1442 A.H 

Corresponding to: 16/09/2020 A.D 

 


